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Известный учёный В. Д. Бондалетов, характеризуя русское арго, писал о том, что в словарном составе данного социолекта присутствуют только знаменательные слова, обладающие лексическим значением и способные выступать членами предложения, а служебные слова арго «заимствует» из общенародного языка[footnoteRef:1]. Это утверждение в целом справедливо, но вместе с тем постоянное наблюдение за развитием русского речевого субстандарта позволяет утверждать, что употребление некоторых непроизводных предлогов в речи носителей арго может подчиняться некодифицированным, узуальным нормам (нормам субстандарта, субнормам), противоречащим нормам литературного языка. Следовательно, русское арго имеет заслуживающие внимания исследователей особенности и в области грамматики. [1:  Бондалетов В. Д. Условные языки русских ремесленников и торговцев. Рязань: Рязан. пед. ин-т. 1974. С. 8. ] 

По мнению видного арготолога В. Б. Быкова, своеобразие норм субстандарта и стандарта (литературного языка) заключается в различном акцентировании отдельных признаков, а именно: соответствие субнорм системе / структуре языка проявляется более последовательно, чем у стандартных норм. В свою очередь, культивирование кодифицированных стандартных норм делает более сильный акцент на общественном одобрении, на признании соответствующего явления обязательным, чего в субстандарте не происходит, хотя нельзя отрицать того, что оценочный фактор (одобрение – неодобрение) присутствует в сознании носителей субстандарта[footnoteRef:2].  [2:  Быков В. Б. Лексикологические и лексикографические проблемы исследования русского субстандарта. Автореферат дисс... док. филол. наук. М. 2001. С. 11. ] 

В качестве примера можно рассмотреть употребление предлога за в литературном русском языке и арго. Так, в языковом стандарте первообразный предлог за употребляется с формами винительного и творительного падежей, при этом сочетания с винительным падежом могут передавать 20 различных значений, а сочетания с творительным падежом – 16 значений[footnoteRef:3].  [3:  Лепнев М. Г. Словарь непроизводных предлогов современного русского языка. СПб.: ИЦ «Гуманитарная Академия», 2009. С. 57-63.] 

В то же время среди глаголов, управляющих падежными формами существительных с предлогом за, мы не обнаружим глаголов речи и мысли типа говорить, спрашивать, думать и т. п. Однако такие конструкции частотны и весьма популярны в русском речевом субстандарте, например, в просторечии: за соседа не знаем, поговорим за жизнь, в молодёжном жаргоне: поясни за шмот, спрашивать за шмот и т. д.
Подобные словосочетания без внесения каких-либо коррективов попадают и в речь современных СМИ, описывающих жизненные реалии носителей русских социолектов и просторечия. См.: Тебе не стыдно? Взрослый человек приехал за пирожки разговаривать, за кусок хлеба[footnoteRef:4]; В тот самый момент женщина подошла к нему со словами: «Ну что, поговорим за жизнь?» – и 2 раза ударила его огромным ножом в живот[footnoteRef:5]; Поясни за шмот – с таким призывом офники и кежуалы подкатывают к другим сверстникам на улицах города. И это вовсе не способ знакомства. Что значит пояснить за шмот: в переводе со сленга это буквально следующее – объясни, какое ты право имеешь носить то, что сейчас на тебе надето, а если не сможешь – побьем. Побить могут и за подделки[footnoteRef:6]; Эта история может коснуться не только подростков. В конце января в Колпино группа молодых людей лет 13-15, предположительно «стоники», напала на молодого человека 28 лет и попросила «пояснить» за ботинки и подвернутые джинсы[footnoteRef:7] и др. [4:  Красный город. 2014. № 2.]  [5:  Ваш новый день, 2014. № 6.]  [6:  URL: https://www.kazan.kp.ru/daily/26699.7/3723381/ (дата обращения 06.02.2020)]  [7:  URL: https://www.fontanka.ru/2018/02/20/039/(дата обращения 14.01.2020)] 

Употребление предлога за в конструкциях с глаголами речи и мысли характерно и для арготирующих. По нашему мнению, в данном случае речевое поведение носителей арго явно подчиняется определённым субнормам, отличающимся от норм литературного стандарта. Особо отметим, что эти субнормы соблюдают как носители арго, знакомые с кодифицированными нормами, так и деклассированные элементы, не владеющие нормами литературного языка. См.: Долго не можем привыкнуть, что говорят в зоне не «О ком-то» и не «О чем-то», а «За кого-то» и «За что-то». То есть, не о предстоящем свидании с родными, а за свидание, не об Акунине и Пелевине, а за Акунина и Пелевина. Потом совершенно неожиданно для себя произносишь идущему отовариваться в ларек соседу: «Не забудь за мой шампунь», внутренне вздрагиваешь, втягиваешь голову, ожидая непонятно чей, но точно справедливый окрик, и… ничего. Все ровно так, как и должно быть… Ты выдыхаешь, обещая самому себе больше никогда так не говорить, но через день это происходит снова…[footnoteRef:8]; Я знаю, о чем попрошу друзей, когда выйду на свободу – если услышите от меня, что я говорю «за что-то», просто всеките мне, тьфу, то есть, ударьте меня[footnoteRef:9]; – Напьешься со своим другом, и будете за тюрьму говорить, – вяло отнекивался я. – Мне не нравится, когда так много про тюрьму. я там никого не знаю[footnoteRef:10]; К вечеру, пожарив свежей рыбки, мы от души напились и много говорили, как я и предполагал, за тюрьму[footnoteRef:11] и др. [8: URL: echo.msk.ru/blog/belyh/2541597-echo/(дата обращения 06.02.2020) ]  [9:  Там же.]  [10: Прилепин З. Ботинки, полные горячей водкой: пацанские рассказы. М.: АСТ : Астрель, 2009. С. 149.]  [11:  Там же. С. 169.] 

В. Б. Быков писал о том, что отличительной особенностью воровского и лагерного, тюремного жаргона, фени является стремление к стандартизации. Специфика речевой характеристики блатного жаргона проявляется в том числе и в его «фразеологичности», то есть активном употреблении устойчивых выражений, фразеологизмов, коллокаций[footnoteRef:12]. В свете вышесказанного можно прийти к выводу о том, что словосочетания с предлогом за типа говорить за что-то, забыть за что-то и др. действительно принимают в речи арготирующих характер устойчивых выражений. [12:  Быков В. Б. Лексикологические и лексикографические проблемы исследования русского субстандарта. Автореферат дисс... док. филол. наук. М., 2001. С. 5.] 

Кроме того, Д. С. Лихачёв ещё в 1935 году отмечал, что все морфологические особенности русского арго определяются склонностью воровской речи отойти от свободной синтаксической конструкции речи[footnoteRef:13]. [13:  Лихачёв Д. С. Черты первобытного примитивизма воровской речи // Лихачёв Д. С. Статьи ранних лет (сборник). Тверь: Твер. обл. отд-ние Рос. фонда культуры, 1993. С. 54-94. ] 

Иллюстративный материал, характеризующий арготические субнормы, убеждает нас в том, что необходимо глубже изучать грамматические особенности русского речевого субстандарта и, в частности, арго. Их исследование способно изменить существующие сведения о грамматике русского национального языка, поскольку в науке практически не оспаривается мысль о том, что грамматическим своеобразием обладают только такие нелитературные подсистемы, как территориальные диалекты и просторечие. 
Существует и другая проблема. Очевидно, что словосочетание поясни за шмот, используемое в подростковых субкультурах, представители которых избивают и унижают сверстников за ношение «неправильной» одежды, создано по образцу арготических предложных конструкций. Его тиражирование в речи СМИ приводит к тому, что носители русского языка начинают воспринимать коллокацию как безобидное и весёлое выражение: Пояснил за шмот: внук белгородского депутата взорвал блогосферу[footnoteRef:14]; Сетевую популярность Чума Вечеринка получила, когда стала снимать ролики для канала "Луи Вагон", где на разных мероприятиях, а то и просто на улице спрашивала у людей "за шмот": во что одеты и сколько это стоит[footnoteRef:15] и т. п. Вместе с тем этимология выражения убеждает нас в том, что оно далеко не безобидно. Изучение специфики арго в области грамматики может препятствовать попаданию в русский литературный подобных устойчивых словосочетаний, а также активизировать нормализаторскую деятельность и противостоять тому «расшатыванию» и разрушению кодифицированных грамматических норм, которое мы наблюдаем сейчас. [14:  URL: https://www.vesti.ru/doc.html?id=3229139 (дата обращения 14.01.2020)]  [15:  URL: http://www.spletnik.ru/look/newsmoda/94542-9-faktov-o-modnom-blogere-chume-vecherinke.html (дата обращения 06.02.2020)] 

